
  ھو المساو لیھوه فى نبوة زكریاالمسیا 
  
  

  
  
  
  

ِستیقظ یا سیف على راعي، وعلى رجلا ُ َ َ َ ََ ََ ََ َّ ِ ُِ ْ ْ ْْ ِرفقتي َ َ ْ ِ، 
ِیقول رب الجنود ُ ُُ ُّْ َ َُ .  

  
  

َاضرب الراعي فتتشتت الغنم، وأرد یدي على  َ ِ ِ ِ َِ ُّ َ َُ ََّ َ ُ َِ َ ْ َّ َ َ َ َ ْ
َالصغار   )١٣:٧زك(ِّ

  
  وتحلیل دراسھ

  



  
  

  منا قد یكون قرأ ھذة النبوة فى سفر زكریا كثیر 
  مر علیھا دون ان یتفحص معناھا بدقةمنا قد یكون وكثیر 

  ان ھذة النبوة صارخة بان المسیا الراعى ھو مساو لیھوهالحقیقة 
الامر انا نفسى لم اكن اعرف ھذة المعنى فى ھذة النبوة المسیانیة الرائعة وحقیقة 

  الا بعد ان درستھا بعمق 
  على ھذا المعنى العمیق لھذة النبوة بمساوة المسیا لیھوهوتعرفت 

كنت اقرأ فى كتابحینما   
The prophets still speak : Messiah in both testaments 

جونلفرید   
ھذة العبارة المثیرةوجدت   

Turning to the Old Testament predictions and comparing 
them with their New Testament fulfillments, we discover 
that Jehovah calls the Messiah His “fellow” (equal): 
“Awake, O sword, against my shepherd, and against the 
man who is my fellow, saith the LORD of hosts” (Zech. 
13:7). 

In the New Testament, Christ said the same thing when 
He stated, “I and my Father are one” (Jn. 10:30). Paul, 
inspired by the Holy Spirit, testified that Christ is equal with 
God: “Christ Jesus … being in the form of God, thought it 
not robbery [a thing to be grasped] to be equal with God” 
(Phil. 2:6). 
1  

 
ا المسیا بانھ رفیقھ اى المساو یھوه دعان   

قررت ان ادرس النص من اقوال العلماء لارى ھل ھذا المعنى فعلا ھو النص حینھا 
 الحقیقى للنص

الاتىفوجدت   
اغلب العلماء قد اكدوا على ھذة المعنى وساذكر البعض على سبیل المثالان   

الاولالمرجع   
This term is used elsewhere of one who is a near neighbor or 
close companion (Lev. 6:2; 18:20; 19:15). It suggests a 
relationship of equality. 2  

                                                
1Meldau, F. J. (1997, c1988). The prophets still speak : Messiah in both testaments. 
Bellmawr: Friends of Israel Gospel Ministry. 



  
  

  الثانىالمرجع 
The dual nature of Jesus the Messiah is clearly set forth: the 
man indicates that He is 100 percent man; my fellow (Heb 
˓amīt, i.e., fellow, friend, companion, associate) indicates 
that He is 100 percent God.3  

  
  الثالثالمرجع 

The Lord added that this Shepherd is the Man who is 
close to Me. The Hebrew word translated “who is close to 
Me” is found elsewhere only in Leviticus (6:2; 18:20; etc.) 
where it refers to a “near relative” (though it is trans. 
“neighbor” in the NIV). In Zechariah 13:7 the Lord is 
claiming identity of nature or unity of essence with His 
Shepherd, thus strongly affirming the Messiah’s deity. 
4  

  الرابعالمرجع 
This verse applies exclusively to the suffering of the Messiah 
(Matt. 26:31). “My Companion” is used of a confidant, an 
associate, an equal, the nearest of kin (Lev. 6:2; 18:20), and 
thus it is a strong affirmation of the deity of the Messiah5  

  الخامسالمرجع 
This shepherd is the Messiah, who is both human (‘the 
man’) and divine (for God says, he is ‘close to me’). He is 
Jesus Christ, the equal of the Lord (see John 1:1–2; 10:30; 
14:9–14).6  

  السادسالمرجع 

                                                                                                                                       
2Radmacher, E. D., Allen, R. B., & House, H. W. (1999). Nelson's new illustrated 
Bible commentary (Zec 13:7). Nashville: T. Nelson Publishers. 
3KJV Bible commentary. 1997, c1994 (1839). Nashville: Thomas Nelson. 
4Walvoord, J. F., Zuck, R. B., & Dallas Theological Seminary. (1983-c1985). The 
Bible knowledge commentary : An exposition of the scriptures (1:1569). Wheaton, IL: 
Victor Books. 
5Believer's Study Bible. 1997, c1995. C1991 Criswell Center for Biblical Studies. 
(electronic ed.) (Zec 13:7). Nashville: Thomas Nelson. 
6Adeyemo, T. (2006). Africa Bible commentary (1116). Nairobi, Kenya; Grand 
Rapids, MI.: WordAlive Publishers; Zondervan. 



The man that is my Fellow] ועל גבר עמיתי veal geber amithi, 
"upon the strong man," or "the hero that is with ME; " my 
neighbour. "The WORD was God, and the WORD was WITH 
God;" Joh 1:1. "I and my Father are ONE; " Joh 10:30.7  

  السابعالمرجع 
My fellow-This speaks Christ; man with us, and God with 
his father, God-man in one person. 8  

  الثامنالمرجع 
He is called God’s “Associate.” The term is used elsewhere 
of one who is a near neighbor or close companion (Lev. 6:2 
[5:21 in the Hebrew Old Testament], 18:20; 19:15). It 
suggests a relationship of equality and calls to mind the 
words of Jesus in John 10:30 and 14:9 (cf. John 5:18).9  

  التاسعالمرجع 
my fellow] The word occurs only here and in Leviticus, 
where it is frequently found (e.g. 6:2 [Heb., 5:21]; 19:15, 17), 
and is usually rendered, “neighbour,” ὁ πλησίον, LXX. In its 
highest sense it belongs exclusively to the Shepherd who 
could say, “I and my Father are one.” John 10:26–30.10 

العاشرالمرجع   
  ابونا انطونیوس فكرىتفسیر 

كلمة رفیق في العبریة تعني فكرة الشركة بین متساویین  =وھو رجل رفقتي
  .الأزلًأن یكون معادلا Ϳ، وھو كائن معھ منذ  فالمسیح لم یحسب خلسة

  
  

  وھذة النبوة قد اقتبسھا المسیح وطبقھا على ذاتھ
ُحینئذ قال لھم یسوع ُ َ ُْ َ َ َ ٍ ِ َكلكم تشكون«: َِ ُّ ُ َ ْ ُ ٌفى في ھذه اللیلة، لأنھ مكتوب ُُّ ُْ ْ َ ُ َّ َ ِ ِ ِ ِ َِ َّ ُأني أضرب: َّ ِ ْ َ َِّ 

ُالراعي فتتبدد َّ َ َ َ َ َ ِ ُخراف َّ َ ِالرعیة ِ َِّ   )٣١:٢٦مت(َّ
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10Perowne, T. T. (1890). Haggai and Zechariah, with Notes and Introduction. The 
Cambridge Bible for Schools and Colleges (139). Cambridge: Cambridge University 
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I will strike the Shepherd … the flock will be scattered: This 
OT prophecy is found in Zech. 13:711  

  
  متى المسكینالاب 

  
  

  فى العھد القدیم لرستو سانتالاكتاب المسیا واخیرا 

  
  
 

                                                
11Radmacher, E. D., Allen, R. B., & House, H. W. (1999). Nelson's new illustrated 
Bible commentary (Mt 26:31). Nashville: T. Nelson Publishers. 



  

  ه یھووھالمسیا 


